
Крізь призму сльози 


ХРОНІКА НОВИН 


по Рідних СЕЛАХ 

ПІД час подорожі па 
Лемківську «Вагру-95» члени 
Збаразького говариства 

«Лемківшима» з огнем Михайлом 
відвідали рідпі лемківські села 
Моїцапець, Одрехову, Полави, що 
па Сяпіччипі. 

При згадці про побачене і 
пережите там, па рідній 
Лемківщипі, па очах виступають 
сльози, а серце сгискасться від 
невимовного жалю. Гург людей 
виходить з автобуса і прямус по 
знищеному дощенту і зарослому 
бур'яном с.Мошапці. Кожен, хто 
тут народився, щукас місце своєї 
рідної хижи, стежки до лісу, і, 
звичайно, святе місце спочинку 
дідів-прадідів — Цвинтар. Сюди в 
1994 році було привезено з 
Збаражчини і закопано хрест. 
Ллє нині хрест знищений, а 
цвинтар став насовисьі^ом. 

В селі Одрехова, яке колись 
славилося своєю «Просвітою» і 
добрими лемками-газлами. з 
церкви зробили костел. Двері нам 
відчинив польський ксьондз, але 
зустрітися з усіма нами не 
побажав. Па осироіілому і 
знищеному одрсхівському 



Цвіт Лемківщини. Світлина із фестивалю лемківськоїкультури «Ватра ХПІ» в Ждині. 

Фото Михайла Бенча. 


6’ жовтня. Засідання правління 
обласного товариства «Лемківщи- 
нн», на якому розглядалося питання 
організації виставки творів Никифо- 
ра (Із збірки Національного музею у 
Львові) в Тернопільському обласно¬ 
му художньому музеї. 

+++ 

10 жовтня. Відкриття виставки 
творів Никифора з Криниці (1895- 
1968) в Тернопільському обласному 
художньому музеї ' з участю 
лемківської громади міста і області. 
Інформацію про вернісаж читайте 
на 2-ій сторінці. 


✓ * 

72 жовтня. Лемківська громада 
міста Копичинців відзначила 50- 
річчя депортації українського насе¬ 
лення з Лемківщини, Надсяння, 
Холмщини і Підляшшя. Серед гос¬ 
тей були сестри Байко зі Львова, го¬ 
лови Товариств О.Венгринович з 
Тернополя, М.Гарбера з Чорткова, 
М.Куліковська з Теребовлі. Колек- 
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церкви зробили косісл. Двері мам 
відчинив польський ксьондз, але 
зустрітися з усіма нами не 
побажав. Иа осиротілому і 
знищеному одрехівському 

цвинтарі, куди вперше через 50 
літ ступила нога українського 
священика о.Михайла, ми 
молилися за те, щоб знову і 
всюди по лемківських селах 
звучала українська молитва, не 
руйнувалися церкви, хрести і 
пам'ятники, иіанували лемків так, 
як вони того вартують. 

Пережите в Мощам ці та 
Одрехові трохи заспокоїла 
гостинна зустріч в с.Полави, де 
тсперінніі селяни дали нам нічліг 
і пригостили часм. Вони щиро 
дякували лемкам за такий 
чудовий куток Лемківщини, на 
якому вони — нерессленці з Чехії 
— побудували собі житло і 
успішно ведуїь фермерську 
господарку. Приємно було 
бачити, що цвинтар в селі 
огорожений, могильні хрести 
поновлені, трава викошена. 
Оберігаєтіюя хрест на лемківській 
могилі, поставлений родиною зі 
Збаража в попередні роки. 

Па кожно;»іу з відвіданих нами 
сільських цвинтарях отець 
Михайло, відправив .молебень за 
померлих лемків у присутності 
всіх, хто їхав в нашому автобусі. 
Ми щиро вдячні шановному отцю 
і людям, за їх молитви і 
співчуття. 

в нас І упну нашу поїздку 
повеземо своїх дітей і онуків, щоб 
побачили і відчули звідки бере 
початок родинне лемківське 
дерево і щоб могли твердо 
по-лемківськи повісти: «я є 
лемко і тим ся горджу». 

Марія Дзюлсинська, 

“ член правління обласного 
Товариства «Лемківщина» 
Ольга Остапенко, 
голова Збаразького районного 
Товариства «Лемківщина» 


г-і 




Цвіт Лемківщини. Світлина із фестивалю лемківськоїкультури «Ватра Х1ЇІ» в Ждині. 

Фото Михайла Бенча. 
Репортаж про «Ватру-95» читайте на третій сторінці. 


ПРОЕКТ ПРОГРАМИ 


тей були сестри Байко зі Львова, го¬ 
лови Товариств О.Венгринович з 
Тернополя, М.Гарбера з Чорткова, 
М.Куліковська з Теребовлі. Колек¬ 
тиви художньої сгімодіяльності Ко- 
пичинців і Чорткова дали концерт. 


Відродження культури, духовності лемків- 
етнографічної групи українського народу в Україні. 


1. Визнати пересе¬ 
лених в 1944-1951р. в 
Україну з Лемківщи¬ 
ни, Надсяння, Холм- 
щини та Підляшшя 
депортованими, з 
усіма наслідками, по 
відшкодувешню мо¬ 
ральних і ма¬ 
теріальних збитків, 
які витікають звідси. 

2. Надати депорто¬ 
ваним українцям з 
Польщі та їх нащад¬ 
кам можливість спро¬ 
щеного переходу кор¬ 
дону з метою відві¬ 
дання батьківських 
осель та впорядкуван¬ 
ня могил близьких. 
Проїзд здійснювати 
поза загальною чер¬ 
гою, без запрошення, 
на підставі паспорта 
України. 

3. Державним 
структурам і Товари¬ 
ству «Лемківщина» 
розробити Програму 
відродження культури 
ї духовності лемків в 
Україні, в якому пере¬ 
дбачити^ питання: 

— створити при 
Інституті народознав¬ 


ства у Львові відділ по 
дослідженню і вив¬ 
ченню історії та куль¬ 
тури лемків; 

— створити -видав¬ 
ничу фундацію; 

— створити «Музей 
лемківської культури» 
та філії; 

— проводити між¬ 
народні і всеук¬ 
раїнські художні вис¬ 
тавки мистців — 
вихідців з Лемківщи¬ 
ни; 

На базі народної 
хорової капели «Лем¬ 
ківщина» (м. Львів) 
створити Лемківський 
Державний ансамбль 
пісні і танцю; 

— проводити між¬ 
народні і всеук¬ 
раїнські науково- 
практичні конферен¬ 
ції з історії та культу¬ 
ри лемків; 

— проводити фес¬ 
тивалі лемківської 
культури; 

— створити фольк¬ 
лорні художні колек¬ 
тиви; 


— розробити захо¬ 
ди по культурних та 
наукових зв’язках з 
вихідцями з Лемків¬ 
щини різних країн; 

— створити мо¬ 

лодіжні центри по 
вивченню історії 

Лемківщини, її куль¬ 
тури, традицій, зви¬ 
чаїв, народних про¬ 
мислів; 

— встановити 
платні посади голів 
Крайової та обласних 
Товариств, а також 
керівників художніх 
колективів; 

— звільнити від 

податків підпри¬ 

ємства, які будуть на¬ 
давати спонсорську 
допомогу; 

— нЬоводити підго¬ 
товку вузах України 
здібної^; молоді, яка 
проживає в Польщі та 
інших країнах; 

— створити спільні 
українсько — поль¬ 
ські програми ос¬ 
воєння Карпатського 
регіону,. 


15 жовтня. Лемківська громада 
міста Монастириська відзначила 50- 
річчя депортації. На вечорі-спогаді 
були присутні голова районної де¬ 
ржавної адміністрації Я.Дронь, гості 
з Тернополя-О.Венгринович, І.Ду- 
да, І.Вовчак, М.Дзюжинська, з 
Івано-Франківська-С.Криницький, 
з Чорткова-М.Гарбера, М.Бурдяк. 

22 жовтня. Фестиваль 
лемківської пісні в Теребовлі. На 
свято були запрошені члени 
правління Товариства з Тернополя 
(Я.Бережнюк, М.Дзюжинська), 
Чорткова, Заліщик, Копичинців, 
Монастириська, сестри Байко зі 
Львова. У складі організаційного 
комітету були мер Теребовлі С.Гро- 
да, голова районного Товариства 
«Лемківщина» М.Куліковська. На 
фестивалі виступав народний хор 
«Яворина» з Монастириська. 

*** 

22 жовтня. Лемківська громада 
міста* Підгайці візначила 50-річчя 
депортації. Від Тернопільського об¬ 
ласного товариства «Лемківщина» 
на заходах були присутні О.Венгри¬ 
нович, С.Давида, І.Вільха, Л.Буря¬ 
кова, а також член правління Івано- 
Франківського обласного товариства 
А.Ядловський. 




Никифор з Криниці 
у Тернополі 

<в обласному Художньому музеї 
відкрилася виставка талановитого 
лемківського мистця) 



Никифор. Гураль на коні 


Народився він 21 травня 1895 року в 
селі Поворозник; поблизу. куроріу 
Криниця, на Західній ЛсмківщинІ. Про 
його батька нсі відомо нічого — матір ю 
була глухоніма Свдокія Дропняк. 
Малювати, зрозуміло, його не вчив ніхто. 
Глухонімий хлопчина ходіїїт Карпага.ми і 
вбирав очима магічну красу місцевих 
краєвидів. Самотужки вивчився писати, 
його безсистемні букви і деякі^слова можна 
побачити на картинах. 

У 1947 році він був депортований на 
західні землі Польїці (ІДецінське 
воєводство), звідки не раз втікав на рідні 
землі, долаючи соїні кілометрів пінікм. 

Никифор Дровняк — учасник 
численних виставок, дго прохоли.чи у 
Львові (1932), Варшаві (1947), Соноті 
(1948), .Лондоні (1954), Кракові (1957), 
Римі (1958), Парижі (1958, 1961, 1964), 
Амстердамі (1 959), Брюсселі (1 959-60), 


Сьогодні неможливо уявити собі культурне життя Ук¬ 
раїни без самобутніх лемківських пісень. Вони органічно 
вплітаються у репертуар як народних хорів, виконавців, так 
і професійних колективів. Талановитими пропагандистами, 
а одночасно і носіями лемківської культури є сестри Байко. 
Набирають у силі народні лемківські хори Тернопільщини; з 
Монастирисько'і, Чортківщини, Бучаччини. Одним з джерел, 
звідки черпають вони репертуар, є збірники лемківських 
пісень. Серед них чільне місце посідають «Українські на¬ 
родні пісні з Лемківщини», зібрані і упоряковані, з нотами, 
бсрежанським лікарем-стоматологом Орсстом Гижею. Про 

Володимир СТУПІНСЬКИЙ 

ФОЛЬКЛОРИСТИЧНА ДІЯЛЬНІСТЬ 
БЕРЕЖАНСЬКОГО ЛІКАРЯ, 
ЛЕМКА ОРЕСТА ГИЖІ 

ЦЮ непересічну людину знають ще мало, недостатні 
пізнання і про лемківський край-давню етнічну територію 
України, де сформувалася своєрідна говірка, етнос, 
оригінальна народна поезія. 

Фольклорне оагатство лемківської культури цікавило 
дослідників здавна. Найбільшого розмаху цей процес почи¬ 
нає набувати у XIX ст. з боку українських, так і польських, 
словацьких, німецьких вчених. На початку XX ст. 
Лемківщина як етнічний регіон стала предметом дослідженій 
С.Людксвича, Ф.Колесси. У 1911 році, подорожуючи по 
ЛсмківщинІ, він завітав до Висови, звідки і походить Орест 
Гижа. Він мав добре виховання, оскільки народився і виріс в 
учительській родині. Займатися вивченням фольклору почав 
рано. Власне, на перших порах це було просте органічне 
сприйняття навколишнього світу. Та багатий фактичний ма¬ 
теріал вимагав свого узагальнення. Будучи гімназистом, 
0.1 ижа починає записувати лемківські пісні. Він мав з кого 
брати добрий приклад — з Івана Франка, який свого часу 
гімназистом сходив рідний край, збираючи бойківський та 
^гуцульський фольклор. Роботу цю продовжив Орест Гижа 
під час студій у Варшавській стоматологічній академії і 1933- 
1937). Варшава, Прага і Подебрат були центрами ук¬ 
раїнської культури у врігнаині. Саме туї' Орест Гріжа активно 
спілкується з творчою молоддю, тут остаточно формуються 
його українські патріотичні настрої. Та й Висш^а, ку пі мім 



5^ хочете 

вигідно та без клопотів 
купити ни продати 
житло? 


ВАМ ДОПОМОЖЕ: 



НЕРУХОМОСТІ 


т є л . - 0 “ 7 в 

(цілодобова інформаційна служба) 

НАША АДРЕСА; 
м., Тернопіль, 

вул. Ю. Словацького, (Театральна), 4 
Тел. 5-07-65 

ІТііеімся у лемківську громаду 

Фоторепортаж про установчі збори 
у с. Вікторівка Козівського району. 



























численних висіавок, ідо нрохоаиаи у 
Львові (1932), Варшаві (1947), Соноті 
(1948), Лонлоиі (1954), Кракові (1957), 
Римі (1958), Парижі (1958І 1961, 1964), 
Амстердамі (1959), Брюсселі (1959-60), 
Хайфі (1960), Баден-Бадені (1961), 
Ганновері (1962), Фраінсфурті-иа-Майиі 
(1961) та інших. 

У 1956 році було створено 
фільм-хроніку про Микифора, у 1957 — 
вийшла книі'а Анджея Банаха «Никифор 
— майстер із Криниці», в 1966 роїіі — 
книга Елли та Анджея Банахів «Історія 
про Іїикифора», а в 1983 році, уже після 
смерті художника, яка настала в 1968 роііі, 
вийшов друком альбом Анджея Бана>н 
«Никифор». І все ж довший час творчісті 
Никифора була невідомою в Україні, 
малознаний він, на прешеликий жаль, і 
тепер. Тим значущішою була недавня 
подія. 

На виставці представлено 15 каргин- 
гуашей та акварелей Никифора Дровняка з 
експозиції Національного музею у Львові. 
На відкритті виставки висіунив директор 
Тернопільського обласного художтіьогр 
музею, мистецтвознавець Ігор Дуда, 
котрий розповів про жигтєвий шлях 
худохеника та проблеми пошуку картин 
Никифора /Дровняка, оскільки їх багато 
залі'ішилося в сім ях переселенців з 
Лемківщини. Зокрема про творчість 
Никифора він сказав: 

«Це не є стилізація, як це роблять 
художники-професіонали. Це щире 
відчуття' щире світобачення глухонімого 
художника. Никифор за правом вважається 
одним із найбільших художників світового 
наівнсого малярства. Його ім я стоїть поряд 
з такими іменами, як француз Руссо, 
грузин Піросмані, серб Генераліч». 

Своїми спогадами про Никифора 
поділилися уродженці Криниці, земляки 
Никифора: Олександр Венгринович — 
голова обласного товариства «Лемківщина» 
і співорганізатор виставки, доцент Іван 
Вовчак. У відкритті виставки взяли участь 
пост і літературознавець, редактор газети 
«Дзвони Лемківщини» Петро Сорока, 
скульптор Іван Мердак, директор їнстигуїу 
національного відродження України Ігор 
Герета. 

Володимир Ханас 


ПІД час студій у иаршавстачпі сіоматолоіччиїи академії (1955- 
1937). Варшава, Прага і Подебрат були центрами ек- 
раїнської культури у вигнанні. Саме тут Орест Гнлча активно 
спілкується з творчою молоддю, тут остаточно формуються 
його українські патріотичні настрої. Та й Висова, куди він 
приїжджав на канікули, жила активним культурним жит¬ 
тям. Ту^т діяла «Просвіта», організацією якої активно займа¬ 
лися його батько-учитель Марко Гижа, вчитель місцевої 
школи Батюк, насто5ітсль греко-.католицької церкви отець 
Дуда. 

У 1945 році сім’я Гижів разом з іншими лемківськими ро¬ 
динами, була переселена в Україну. З цього часу і до смерті 
він проживає у місті Бережани, працював стоматологом. 
Мрія видати збірник виникла давно, але реалізувати її, част¬ 
ково зміг О.Гижа тільки в 1972 році, випустивши у видав¬ 
ництві «Музична Україна» свої «Пісні...» з великою передмо¬ 
вою профссора-мистецтвознавця Софії Грици. Книга 
вийшла дуже малим тиражем — 4 тис. примірників — і зра¬ 
зу ж стала бібліографічною рідкістю. Цікава вона не тільки в 
чисто пізнавальному, але й науковому плані. Відчувається 
почерк досвідченого фольклориста, який добре знав'ся на 
кращих наукових засадах збору та укладання такого роду 
матеріалів. Орест Гил<а компонує матеріал за жанрово-тема- 

Продбижеїшя па ст. № З 

Подяка 

Член міського товариства «Лемківщина», лікар-кардіолог 
Оксана Дзюжинська висловлює щиру подяку добродію Івану 
БОЙКУ громадянину Бельгії за безкоштовно надіслані ме¬ 
дичні препарати, які були використані при лікуванні хворих. 

Офірування 

Утретє жертвує на газету «Дзвони Лемківщини» Меланія 
Габорак з м.Чорткова на Тернопільщині. Останній її внесок 
складає 220 тис.крб. 

Щиро дякуємо за підтримку у цей складний економічіійй 
час. Хай милість Господня завжди буде з вами. 

Вітання 

75 років виповнилося Марії Щетині, активній членкині 
товариства «Лемківщина». Вітаючи дорогу землячку з цією 
світлою датою, зичимо їй міцного здоров’я, змістовного жит¬ 
тя, тривкого людського щастя. Хай доля дарує ще багато 
років життя, наповнених щедрою працею на сЛаву рідної 
Лемківщини. 

Правління Тернопільського обласного товариства 
«Лемківщина», редколегія часопису «Дзвони Лемківщини-. 



Виступає Іван Поляк 



Ми — лемківського роду 
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«Гори, лемківська ватро, не згасай» 


Володимир СТУПІНСЬКИЙ 

ФОЛЬКЛОРИСТИЧНА 

діяльність 

БЕРЕЖАНСЬКОГО 

ЛІКАРЯ, 

ЛЕМКА ОРЕСТА ГИЖІ 


^ (Продопжопия. І Іоч. на 2 стор.) 

тичним принципом: від календарно-об¬ 
рядових та родинно-обрядових до 
пісень різних жанрів: про кохання, 
жіночу лолю. соціально-побутові, 
жартшливт Надзвичайно цікавим с 
зразки собіткових пісень, які практич¬ 
но не збереглися на материковій Ук¬ 
раїні, на що особливу увагу звернула у 
передмові професор Грица. Осі> харак¬ 
терний образник собітки:. 

На святого Яна собітку палиме. 

Ой, Я не, Я не, святий Яне! 

Або: 

Йшли ДІВКИ на собітку. 

Нашли собі чорну кітку. 

І Ніж ся хлопці посходили. 

Дівки кітку розхватили. 

Цінною для науковця, краєзнавця, 
історика є паспортизація пісень: вказу¬ 
ються повіти, села, імена носіїв. Читач 
дізнається, "наприклад, що ^ весільна 
пісня «Чом тот дружба» записана від 
Івана Дем'янчика, двадцяти трьох 
років, у 1942 році — жителя села Висо- 
ва. Не меншої вартості с словник 
діалектизмів, що дає і^іожли вість су час- 


ЛС КШ ШВАТРД 

Костянтин Кулянда: — Живу у 
Підгайцях, а народився у селі Дабова 
.на Лемківщииі. Як пішов я до 
війська, то до рідної хати вже не 
повернувся. Воював, був поранений, 
інвалід II групи Другої світової війни. 

На «Лемківську ватру» та в рідний 
край приїхав разом з дочкою 
Марійкою Канак, яка живе у Бучачі, 
та внуком Олегом, котрий закінчив 
дев’ятий клас. Хотілося показати їм 
місця, де я народився, виріс, яка у 
нас чудова природа, гірське чисте 
повітря. Хай знає внук, звідки його 
коріння. 

Щоправда, якби не донька, то б і 
не побував у рідному краї: Де нині 
пенсіонерові взяти грошей на 
поїздку? Навіть якщо це поїздка до 
рідного краю. 

Іван Вовчак, заступник голови 
обласного товариства «Лемківщина», 
доцент Тернопільського 

приладобудівного інституту . імені 
І.Пулюя: — На фестивалі «Ватра-95» 
побувало понад 300 лемків з різних 
районів нашої області. Багато хто з 
них їхав уперше, тому вдячний 
нашому товариству за можливість 
зустрітися з Батьківщиною, побувати 
в рідних крачх. Відрадно, що поїхали 


віра, культура, мати у нас одна — 
Україна. Єдине інше — нас насильно 
вигнали з материнської землі і довгі 
роки ми мусили про це мовчати, 
жити далеко від рідних осель. 

Сподіваюся, і на державному рівні 
буде визнано вигнання лемків. На 
«Ватрі-95» засідала президія 

Світового конгресу лемків за участю 
радника посла України в Польщі 
Теодозія Старака. Вирішено провести 
восени у Києві Конгрес Світової 
Федерації Лемків, присвячений 
50-річчю депортації. Час визнати 
історичну правду. 

....Шкода лише, ш,о багато 

українців-персселенців не дожили до 
цього дня, не довідалися правди про 
злочин перед українським народом. 
Пригадую, як до останніх днів свого 
життя мій дід вірив: усе, що довелося 
пережити, — непорозуміння, 

помилка, сподівався повернутися у 
рідне село, у свою батьківську 

домівку. Не судилося. 

Тож схильмо низько голови перед 
пам’яттю тих газдів та газдинь, хто 
до останніх днів був вірним своєму 
краєві, своєму духові, своїм звичаям і 
традиціям. 

Ольга Кирилова (Костик): — На 
фестивалі я вже втретє. Багато тут 
звучїіть пісень, танців, гумору. Але 
для людей найважливіше — зустрічі: 
з рідною землею, з родичагVШ, 
знайомими. Я народилася у селі 
Квятоня, і як приїжджаю сюди, не 
можу стримати сліз. Вивезли нас 50 
років тому, а все, як колись: така ж 
чудова природа, ті ж сосни, що, 
.здасться, дістають до неба, ті ж 


переду СІ м, директорові 

птахофабрики Костянтину 

Климентійовичу Крайняку. Пісня зі 
сцени «Ватри-95» звучить гордо й 
велично. • 

Василь Ліщинецький (США): — Я 
родом з Підгаєччини. На 
Лемківщину приїхав, щоб побувати 
на могилі свого брата у селі Вислок 
Великий, де він вчителював після 
закінчення у Криниці в 1944 році 
семінарії, з’ясувати' обставини його 
смерті.' І- зустрітися з лемками, 
традицій та звичаї яких були такими 
дорогими для мого брата. 

«Лемківська ватра» — то місток до 
єднання, до історичної правди, до ^ 
традицій материнської землі. 
Кривда, якої завдали лемкам вороги 
українського народу під кінець 
Другої світової війни і після неї, є^ 
великою, звірською, принижуючою 
ціле людство у ті часи, коли було 
проголошено найбільш гуманні 
міжнародні документи. Думаю, 
історична правда восторжествує. 

1’ішуся також, що маю нагоду 
зустрітися зі своєю родиною, яка 
мешкає на Тернопільщині. 

Розалія Сампара (Фундалевич): 
— Живу у селі Петрикові 
Тернопільского району, а народилася 
на Лемківщині. в селі Розділля. 1 ось 
я у рідному краї. П’ятдесят літ не 
була тут. Коли сім’ю вивезли, мені 
було вісім років. 

Іду разом з донькою Марійкою 
рідним селом. Стискається серце від 
болів. Заходжу в першу хату. О, 
Господи, ніхто ж мені не покаVзував, а 

ВІПпЛЗV зайїііля ЛП ПІЛИГ»Ї 'ГІ'ПГМ Имиі 














фрагмент святкового вечора «Дні пам’яті», приуроченого 50-річчю депортації лемків, 
що відбувся у с. Теофіпілка, Козівського р-ну. Ведуча — Люба Клюха. 


Не йди через життя 

І самітним! 

\ Напиши до нашого . 

Матримоніяльного Бюро 

«Зоря». 

Оферти—зголошення 
українською, польською 
мовами присилайте на адресу: 

Віиго Маггутопіаіпе «2,ог2а» 
и1. Агіу1егу]8ка 22 , 

59-213 Ье^піса 


Івана Дем’янчика, двадцяти трьох 
років, у 1942 році — жителя села В псо¬ 
ва. Не меншої вартості є словник 
діалектизмів, що дас і^южливість сучас¬ 
ному досліднику чи виконавцю, не 
обізнаному з лемківською говіркою, 
вникнути в глибинний зміст фолькло¬ 
ру. 

Процес пізнання себе як носія і про- 
ловлчувача культурних традицій попе¬ 
редників неможливий без глибинного 
проникання в історію, культуру народу. 
В значній мірі осягнути цей не¬ 
оціненний пласт допомагає творчий до¬ 
робок Ореста Гижі. 


районів нашої ооласп. ьагато хто з 
них їхав уперше, тому вдячний 
нашому товариству за можливість 
зустрітися з Батьківщиною, побувати 
в рідних краяне. Відрадно, що поїхали 
на «Лемківську ватру» й чимало 
молодих, котрі народилися вже в 
Україні, але не зрікаються родинного 
коріння. 

Хочеться, щоб традиції, звичаї, 
пісні лемків збереглися для 
наступних поколінь, щоб не 
забувалася історична правда, щоб 
уберегтися від сваволі, якої завдали 
працьовитому, чесному гірському 
люду. 

Ніколи наша етнографічна група 
не відокремлювала себе від спільного 
історичного кореня, бо єдина у нас 


іхвятоня, І як приїжджаю сюди, не 
можу стримати сліз. Вивезли нас 50 
років тому, с\ все, як колись: така ж 
чудова природа, ті ж сосни, що, 
.здається, дісігають до неба, ті ж 
джерела з гірською водою, ті ж 
стежки, де бігали малими... 

Я поїхала у рідний край, а мама — 
Анна Костик — залишалася в 
Тернополі. Як би і їй хотілося 
востаннє стопити на рідну землю. 
Скоро 85 літ мине їй, багато часу 
минуло, як с(м’ю виселили, а пам’ять 
все береже... І 

Тарас СеЦьків, художній керівник 
народного 'і хору птахофабрики 
«Тернопільсьзка»: — Ми дуже 

задоволені, , що побували на 
Лемківщині. І вдячні за це. 


Іду разом з донькою Марійкою 
рідним селом. Стискається серце від 
болів. Заходжу в першу хату. О, 
Господи, ніхто ж мені не показував, а 
відразу зайшла до рідної тітки. Нині 
їй 85 літ. «Рузю, дитинко!» — і обидві 
плачемо. 

А як зайшла на рідне обійстя, то 
гіркими слізьми залилася, припала 
до землі. Людоньки, та то ж наші 
черешні, та то ж наші яблуні, наша 
криниця. Ми ж тут дітьми бавилися, 
грушками ділилися. А от і церква, де 
разом з бабусею ступали мої босі 
ноженята... Господи, дякую тобі, що 
через стільки літ я повернулася 
додому. 

Записала Галина Вандзеляк. 
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Т ихо хитається ліс у 
такт осені. Дешева 
колишуть могутніми 
руками, присиітл5іючи 
землю, Г0тую^4и її до 
цілющого ЗУІМОВОГО ску. 
Осіння Рюзолота сліпить 
очі барвами мертвого 
листу, що ним не^^агомо 
кружляє легіт.. Тиша, 
сповнена шур;хоту хвої, 
запахом зів’ ялих трав, 
сухих біллях троянд — 
спокій.,. 

Рит^л]чні удари 

білогіривих хвиль в 
берег, незмовкний, 
глухий шум моря, 
солоний бриз і солоні 
крапельки на вустах — 
спокій... 

Захід сонця, 

безтурботний, м’який, 
плавний, свинцеві 

галіони хмар, 

перламутрово-рожеві 
відблиски в блакиті, 
багряна за.грава, 

останній сонячний 


І. Знатів 


Дебют юного прозаїка 


КАНТАТА 

СГіОКОЮ 

про МІНЬ, що ділить небо 

НаВПІЛ-СПОКІЙ... 

Скрип старої 

смолистої. сосни на 
вітрі, вода джерела, 
прозора, як світлі 
сльози смутку, перший 
обпікаючий її ковток, 
мох, плаский теплий 
камінь з брунатними 
прожилками, холодна 
свіжість — спокій.... 

Бездонний чорний 
купол з пришпиленими 
миготливими 
діамантами, 
незворушний, крижано 

— байдужий, глибокі 

тужні очі Темряви, 
блискітка місяця 

незмірно далеко угорі, 
хмари, як темні гори — 
спокій. 

Неосяжна, сліпуча 
білияша нескінченного 
простору і ти — 
маленька, крихітна 
піщинка — спокій... І 
звучить хорал природи 

— спокій ... спокій... 
вічний.... 
милосердний... 


КІТ 

я люблю свого кота 
(але часом трохи і бо¬ 
юсь його), тому, що він 
вміє відкривати лапою 
двері, дуже любить род¬ 
зинки і шоколад, над¬ 
звичайно розумний і до¬ 
питливий, а ще уміє 
сміятися уві сні і 
світитися голубим коль¬ 
ором. Ще він, по- 
моєму, увійщов в спілку 
з моїм домовиком і те¬ 
пер дико завиває з ним 
на горищі. Кіт носить 
туди булочки з джемом 
і карамельки. Вони 
влаштовують там ша¬ 
баш у повномісячку ніч, 
і тоді будинок аж здри¬ 
гається, і мені доводить¬ 
ся надягати капці і ха¬ 
лат і лізти їх заспокою¬ 
вати. На горищі я> 
звичайно, застаю стра¬ 
шенний розгардіяш. 
Про причину роз¬ 
гардіяшу я можу і не 
розпитувати — кіт з до¬ 
мовиком знову будуть 
стверджувати, шо нама¬ 
галися прикрасити його, 
але я ш не 
вірю. Звичай¬ 
но, влітку ці 
шибайголови 
запрошувать 
на бешкет 


світляків і роблять чу¬ 
дову ілюмінацію. 

Світляки осявають го¬ 
рище тьмяно і химерно, 
в напіввідчинене вікно 
зазирає повний місяць, 
і булочки з джемом, 
кружляючи навколо 
старого торшера, 

залітають по одній в рот 
мені, котові, а часом і 
домовикові. Ми цям- 
каємо ними і запиваємо 
їх кавою. Я розказую 
домовикові казку на 
ніч, накриваю світляків 
старим нічним ковпа¬ 
ком, зачиняю вікно 
(повновидний місяць 
по-замовницьки 
підморгує мені) заби¬ 
раю кота і спускаюся з 
горнила. Кіт невдоволе- 
но бурчить: «Я так і 
знав, що ти сьогодні 
знову нас розженеш...» 
— заі^алюється на бік і 
хропе, Я гашу світло і, 
солодко позіхнувши, 
лягаю і одразу ж заси¬ 
наю. Поки я сплю, кіт, 
за старою звичкою, стя¬ 
гує з мене ковдру і вмо¬ 
щується на ній. 



Отцю Анатолію Дуді 
40 років 

Дорогий отче Анатолію! 

Лемківська 
громада щиро 
здоровить Вас із 
знаменною да¬ 
тою — соро¬ 
каріччям з Дня 
народження. Від 
усієї душі зичимо 
здоров’я, щастя і 
всіх земних благ. 

Ви наділені від 
Господа 

рідкісним талан¬ 
том — зігрівати 
серця людей 
надією, добром і 
лагідним словом. 

Там, де з’яв¬ 
ляєтесь Ви, завжди світло, радісно і приємно. У Ва- 
щому товаристві люди стають кращими, 
добрішими, засвічуються особливою внутрішньою 
теплотою. 

Вам випала складна, відповідальна, але свята і 
почесна місія — вказувати людям шлях до Бога, 
допомагати очищатися від зла, неправди та інших 
гріховних -вад. Знаємо як нелегко Вам, адже бути 
взірцем для інших завжди складно. Але Ви довели, 
що не випадково стали на тернисту пастирську до¬ 
рогу. Хай Всевишній укріпить Вас і надалі, дарую¬ 
чи свої незліченні милості і блага. 

Друзі, колеги, члени товариства «Лемківщина» 



Нашого цвіту — по білому світу 

Чарівна музика слова 


ньому натхненна і надихаїоча, не знайдемо творів, що мають естетичну 
окрилююча і непереможна музика ■ самодостатність, як зрештою і в усій 
життя і любові. подальшій творчості'поетеси. 

Пільиіість поезій пілбипали багатий Не можна забуваги. шо «Коешенло» 













Нашого цвіту — по білому світу 

Чарівна му 

(де портрету 

Українська діаспора — явище 
багатогранне і цікаве. Відкриття 
талантів, що розквітли і утвердилися на 
чужині, ще, вочевидь, триватиме не 
один рік. Творчого підходу вимагає і 
такий аспект як висвітлення феномену 
протистояння чужомовному оточенню і 
асиміляції, здатність творити усупереч 
несприятливим життєвим обставинам і 
відсутності широкого читацького 
середовища. З цього погляду усі 
діаспорні митці гідні не лише щирого 
захоплення, а й іюклонгння. Вони мов ті 
ломикамені пробивалися крізь товщу 
глухого мовчання, нерозуміння, чужого, 
часто ворожого оточення. Одним з тих 
чергових митців, хто проніс священний 
вогонь любові до рідного слова і нашої 
духовності протягом усього життя, є 
письменниця Ганна Черінь. 

Багатогранне обдарування її проявилося 
і в прозі, і в дитячій літературі, і в 
сатирі, однак найбільш повно і яскраво 
вона заявила про себе як поетеса. 

Ще до виходу поетичної збірки, в 
літературно-мистецькому середовищі 
українських емігрантів у неї була висока 
репутація перспективної і 

багатообіцяючої авторки. Улас Самчук 
називав її, «знаною поеткою», Богдан 
Кравців, Борис Олександров та Іван 
Багряний всіляко’ заохочували її до 
подальшої творчої праці. У велику 
літературу поетеса вУодила під 
корогвами МУРу (Мистецького 
Українського Руху — своєрідної Спілки 
пись.менииків в екзилі) разом з такими 
відомими сьогодні митцями як Леонід 


зика слова 

Ганни Черінь) ! ■ ' 

Полтава, Олекса Веретеичеико, 
Михайло Ситник та ін. 

Критик М.І11тогрин,\ пригадуючи 
поетичні початки Ганни Черінь, 
відзначає, що були вонц «повні мрій, 
наснаги, навіть наївної і впертости та 
молодечої любові й свякрї віри в свого 
обрання». ПІДТВСрДЖЄНН5Ім цього може 
служити поезія «Похід>>, написана в 
складні повоєнні роки так званих 
таборах Ді-Пі: ' 

Ще дорога вперед мояі 
Півжиття лиш усього пройдено. 

Ніч сьогодні така ро?фойдана... 

Знаєш? — Очі твої маяк. 
Блискавиця — чи по(гляд — чи смерч? 
Хвилі, серце і ніч ррзхитані. 

Я не хочу до тихої і[іристані 
І не хочу шукати смерть. 

Півжиття лиш усього пройдено, 

І журитись не мож^‘на ніяк: 

Ніч сьогодні така розгойдана — 

І горять твої очі маяк. 

Дебютна збірка поетеси «Крещендо» 
з'явилася друком лі|іше 1949 року в тих 
же таборах перемішених осіб і була 
вона, із зрозуміли.^ причин, .маленького 
формату, убога на вигляд, набрана на 
сірому папері, зкте вражала багатим 
внутрішнім змістірм і щедрістю душі. Із 
сторінок цієї збір^ки повіяло на спраглого 
і встомленого івоєнними митарствами 
читача чимоерь призабуто-світлим, 
нсзаймано-чистійм і пестливо-сонячним. 
Світ, двері яь|сого прочинила молода 
поетка, був у'Ьесь залитий чистим і 
високим небесни^4 світлом і звучала в 


ньому натхненна і надихаюча, 
окрилююча і непереможна музика 
життя і любові. 

Більшість поезій відбивали багатий 
світ любовної лірики і саме вона 
найбільш приваблювала і заполонювала 
читачів. Через кілька десятиліть, 
укладаючи антологію «Координати» 
Б.Бойчук і Б.Рубчак, відзначали, що 
Ганну Черінь з-поміж інших поетів 
виділяє саме вправність в освоєнні цього 
«складного і безліч разів апробованого 
жанру». Інші критики долучають до 
цього також уміння висловитись 
спонтанно, свіжо, часом з кокетством, а 
то й з іронічною посмішкою. 

прикметно, що молода авторка (їй 
виповнилося 25 років) нікого не 

наслідувала і не переспівувала, щасливо 
уникла вторинності вражень, книжності 
і риторичності. Можна говорити про 
певний- вплив на її творчість поезії 
В.Сосюри і М.Рильського (уславлений 
В.Державін якимось дивом угледів 
спільні мотиви з А.Лхматовою), але 
слідів отвертого запозичення і 
наслідування не знайтй. 

Загалом «Крещендо» — своєрідна 
кардіограма серця — щирого і 

пристрастного, спраглого любові і 
ніжності, відкритого усім вітрам епохи. 

Виростаючи на поезії неокласичного 
спрямування, Ганна Черінь одразу ж 
засвідчила, • що не цікавиться 

позассмантичними можливостями слова, 
вважає неприпустимим використання 
слів, що не .мають прямого понятійного 
відповідника, як це робили Емма 
Андієвська, Патриція Калина та ін. 
Відкидаючи деструкції усталених 
модерністами норм, поетка вміло 
поєднувала звукові та візуальні начала із 
смисловими, досягаючи при цьому 

граничної ясності і прозорості. У збірці 


не знайдемо творів, що мають естетичну 
самодостатність, як зрештою і в усій 
подальшій творчості' поетеси. 

Не можна забувати, що «Крещендо» 
народжувалося можливо у 

найскладніший період життя Ганни 
Черінь. До невлаштованості побуту, 
складної особистої драми, долучалися 
ноСчальгія і абсолютна відсутність 
перспективи. Про це говорять нам 
окремі вірші і скупі згадки в одній із 
недавніх статей поетеси: «Тут ... немає 
часу для даремної праці. Шість днів ні 
тиждень л мушу виконувати роботу, яка 
нічого спільного з моєю творчістю не 
має — і півпла гні іде на ренту, а на 
решту я мушу прожити з дочкою. Мало 
часу й енергії залишається для 
писання». 

І все ж вона пере.могла, що, 
воістину, подиву гідне. З великим 
труднощами і тривалими паузами 
виходили в подальші роки нові книги, 
але... виходили. Підносили українське 
слово на нову висоту: «Чорнозем», 
«Травневі мрії», «Небесні вірші», 
«Вагонетки», «Квіти добра і зла» та 
інші. Сьогодні творчість Ганни Черінь 
стає надбанням всеукраїнського читача, 
кілька її книг вийшли друком в Києві та 
інших містах України, вона член 
Спілки письменників. 

Звичайно, входження у 

всеукраїнський контекст відбувається 
нелегко, пов'язано це з багатьма 
проблемами, зокрема, мовними, 
психологічними і фінансовими, кожна з 
яких вимагає окремої розмови. Але хіба 
відступить перед останнім боєм той, хто 
все життя провів у боротьбі і символом 
обрав собі нездоланну квітку 
Ломикамінь?! 

Петро Нетеч 
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